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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף ל ע״א

תקונא תליסר · תקונא ארביסר

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )כ״ט ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

ם, ץ יָעוּף יוֹמָ חֵ לָה מֵ יְ ד לָ חַ פַּ א מִ ירָ לֹא תִ יהּ )תהלים צא ה(  ר בֵּ מַ תְּ יהּ, אִ ינַת עֲלֵ גִ י אֲ יהִ אִ דְּ

יהוּ אָת ז' אִ ינוּן ה''ה, דְּ ה, אִ סֶּ חְ יו תֶּ נָפָ ת כְּ חַ תַ יק, וְ י, צַדִּ חַ ן הַ ר מִ בֶ א אֵ , דָּ ךְ ךְ לָ תוֹ יָסֶ רָ בְ אֶ בְּ

יו נָפָ ת כְּ חַ תַ א וְ ין דָּ גִ פוֹי ה''ה, וּבְ יהּ י', גַּדְ ילֵ א דִ ישָׁ יהּ ו', רֵ ילֵ א דִ תוֹ כָּלוּל י''ו, גּוּפָ רָ בְ אֶ

א מּוּדָ א עַ תּוֹ דָ מִ אָה, אֲ תָּ תַ לָּאָה וְ א עִ תָּ ינְ כִ ה שְׁ רָ סוֹחֵ נָּה וְ תּוֹ, צִ מִ ה אֲ רָ סוֹחֵ נָּה וְ ה צִ סֶּ חְ תֶּ

אן יהוּ מָ מוּתוֹ, זַכָּאָה אִ דְ מוֹ כִּ לְ צַ יהוּ בְ יק אִ דִּ לָּאָה, צַ ה עִ מָ כְ יהּ חָ ילֵ א דִ ישָׁ א, רֵ יתָ עִ צָ מְ אֶ דְ

ד יהּ, חַ ין עֲלֵ ינִ גִ יהוּ מְ יְ וַ רְ תַ א, דְּ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ יהוּ עַ אִ א דְ יתָ יְ אוֹרַ ילָה, וְ ית מִ רִ יר בְּ נָטִ דְּ

י. אָתֵ א דְ מָ לְ עָ ד בְּ חַ א, וְ א דָ מָ לְ עָ בְּ

תרגום לעברית

ךְ תוֹ יָסֶ רָ בְ אֶ ם, בְּ ץ יָעוּף יוֹמָ חֵ לָה מֵ יְ ד לָ חַ פַּ א מִ ירָ לֹא תִ ר בּוֹ  מַ יו, נֶאֱ לָ נָּה עָ גִ יא מְ הִ י שֶׁ מִ וּלְ

תוֹ כָּלוּל רָ בְ יא אֶ אוֹת ז' הִ ם ה''ה, שֶׁ ה, הֵ סֶ חְ יו תֶּ נָפָ ת כְּ חַ תַ יק, וְ י, צַדִּ חַ ן הַ ר מִ יבָ , זֶה אֵ ךְ לָ

נָּה ה צִ סֶ חְ יו תֶּ נָפָ ת כְּ חַ תַ שּׁוּם זֶה וְ יו ה''ה, וּמִ נָפָ לּוֹ י', כְּ רֹאשׁ שֶׁ לּוֹ ו', הָ גּוּף שֶׁ י''ו, הַ

י, עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ תּוֹ זֶה הָ מִ תּוֹנָה, אֲ חְ תַ יוֹנָה וְ לְ ינָה עֶ כִ ה שְׁ רָ סוֹחֵ נָּה וְ תּוֹ. צִ מִ ה אֲ רָ סוֹחֵ וְ

ית רִ ר בְּ שּׁוֹמֵ י שֶׁ י הוּא מִ רֵ מוּתוֹ, אַשְׁ דְ מוֹ כִ לְ צַ יק הוּא בְ דִּ צַּ יוֹנָה, הַ לְ עֶ ה הָ מָ כְ לּוֹ חָ רֹאשׁ שֶׁ הָ

ד חָ אֶ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ ד בָּ חָ יו, אֶ לָ ים עָ נִּ גִ ם מְ נֵיהֶ שְּׁ י, שֶׁ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ יא הָ הִ ה, שֶׁ תּוֹרָ הַ ילָה, וְ מִ

בָּא. עוֹלָם הַ בָּ
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טקסט התיקונים

◆תקונא ארביסר◆

יָ' אלהי''ך, לֹא ית יְ יא בֵּ בִ ךָ תָּ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ ר )שמות כג יט( רֵ מַ תְּ ית, עֲלָהּ אִ אשִׁ רֵ בְּ

כֹר, י כָל בְּ שׁ לִ דֶּ ר )שם יג כ( קַ מַ תְּ לָּאָה עֲלָהּ אִ ה עִ מָ כְ י חָ זִ א חֲ מּוֹ, תָּ ב אִ חֲלֵ י בַּ דִ ל גְּ בַשֵּׁ תְ

אי עֲלָהּ דַּ ה וַ מָ כְ ה, חָ כוֹרָ יאַת בְּ רִ קְ תְ ן אִ מָּ תַּ א מִ תָּ ינְ כִ יאוּ, וּשְׁ רִ קְ תְ הּ אִ מָ ל שְׁ ים עַ כּוּרִ כָל בִּ דְּ

א ו' א דָ כֹלָּ אָה דְ מָ דְ הּ קַ ילָ א דִ רָ א בּוּכְ רָ י כֹל, וּבְ כּוּרֵ ית כָּל בִּ אשִׁ ר )יחזקאל מד ל( רֵ מַ תְּ אִ

א. יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ עַ

תרגום לעברית

ית יהו''ה יא בֵּ בִ ךְ תָּ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ ר רֵ מַ יהָ נֶאֱ לֶ ית, עָ אשִׁ רֵ ר, בְּ שָׂ ה עָ עָ בָּ יקּוּן אַרְ תִּ

י שׁ לִ דֶּ ר קַ מַ יהָ נֶאֱ לֶ יוֹנָה, עָ לְ עֶ ה הָ מָ כְ חָ ה, הַ אֵ מּוֹ. בּא וּרְ ב אִ חֲלֵ י בַּ דִ ל גְּ בַשֵּׁ לֹא תְ  , י''ךְ לֹהֶ  אֱ

אי, דַּ ה וַ מָ כְ ה, חָ כוֹרָ ם בְּ שָּׁ את מִ רֵ ינָה נִקְ כִ שְּׁ הַ הּ, וְ מָ ל שְׁ אוּ עַ רְ ים נִקְ כּוּרִ בִּ כָּל הַ כֹר, שֶׁ כָל בְּ

מּוּד עַ כֹּל, זֶהוּ ו' הָ ל הַ אשׁוֹן שֶׁ רִ הּ הָ כוֹרָ נָהּ בְּ י כֹל, וּבְ כּוּרֵ ית כָּל בִּ אשִׁ ר רֵ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ

י. עִ צָ מְ אֶ הָ

טקסט התיקונים

י כֹל כּוּרֵ נּוּן כָּל בִּ אִ אָה, וְ תָּ א תַּ תָּ ינְ כִ ךָ שְׁ תְ מָ אי אַדְ שׁוֹט, מַ י קְ כֵ מְ י סַ רֵ ךָ תְּ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ בִּ

עֲלָהּ ין, דַּ נִ לָּ ין אִ חִ מְ צָ ין וְ לִ דְ יהּ גָּ בֵ א דְ עָ י אַרְ יהִ א אִ תָּ ינְ כִ יהוּ כֹל, וּשְׁ אִ יק דְּ דִּ צַ א דְ רָ טְ סִּ מִ

א מּוּדָ יף עַ קִ בָא וּתְ נָא רְ ילָ י, אִ רִ ץ פְּ יהוּ עִ אִ יק, דְּ ח צַדִּ מַ ר )ירמיהו כג ה( צֶ מַ תְּ אִ

י יהִ אִ ין דְּ גִ גַן, בְּ ין בְּ חִ מְ ן צָ מָּ תַּ ים מִ י חֲכָמִ ידֵ מִ לְ ינוּן תַּ אִ ין דְּ אִ שְׁ דִ ין וְ בִּ שְׂ א, עִ יתָ עִ צָ מְ אֶ דְ

ל פֶּה. עַ בְ א דִ יתָ יְ אוֹרַ
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תרגום לעברית

י כֹל כּוּרֵ ם כָּל בִּ הֵ תּוֹנָה, וְ חְ ינָה תַ כִ ? שְׁ ךְ תְ מָ ה זֶּה אַדְ ת. מַ מֶ י אֱ מּוּדֵ נֵי עַ , שְׁ ךְ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ בִּ

ר מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ נוֹת, שֶׁ ילָ ים אִ חִ צוֹמְ ים וְ לִ דֵ הּ גְּ בָּ ץ שֶׁ רֶ יא אֶ ינָה הִ כִ שְּׁ הַ הוּא כֹּל, וְ יק שֶׁ דִּ צַּד צַ מִ

ם הֵ ים שֶׁ אִ שָׁ ים וּדְ בִ י, עֲשָׂ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ זָק, הָ חָ ן גָּדוֹל וְ ילָ י, אִ רִ ץ פְּ הוּא עֵ יק, שֶׁ ח צַדִּ מַ צֶ

ל פֶּה. עַ בְּ ה שֶׁ יא תוֹרָ הִ שּׁוּם שֶׁ גַּן, מִ ים בַּ חִ ם צוֹמְ שָּׁ ים, מִ י חֲכָמִ ידֵ מִ לְ תַּ

טקסט התיקונים

ית אשִׁ ה רֵ מָ כְ י חָ יהִ אִ ים, דְּ יַן גַּנִּ עִִ ין, מַ אִ שְׁ דִ ין וְ בִּ שְׂ עִ ין וְ נִ לָּ הּ אִ י )נ''א ורבי( בָ וִ רַ י וְ קֵ אן אַשְׁ וּמָ

יָן עִִ יב )יואל ד יח( וּמַ תִ כְ א הוּא דִ יָ', הֲדָ ית יְ בֵּ יָּא, מִ מַ יָנָא דְ עֲ א מַ קָ ן נַפְ אַיִ י כֹל, וּמֵ כּוּרֵ כָּל בִּ

יָ' אלהי''ך, ית יְ יא בֵּ בִ ךָ תָּ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ א )שמות כג יט( רֵ ין דָּ גִ יָ' יֵצֵא, וּבְ ית יְ בֵּ מִ

ן לוֹ. תֶּ ךָ תִּ ז צֹאנְ ית גֵּ אשִׁ רֵ יב )דברים יח ד( וְ תִ כְ א הוּא דִ י, הֲדָ רֵ מְּ אִ אנֵי וְ עָ ית דְּ אשִׁ ן רֵ כֵ וְ

תרגום לעברית

ה, מָ כְ יא חָ הִ ים, שֶׁ יַן גַּנִּ עְ ים? מַ אִ שָׁ ים וּדְ בִ עֲשָׂ נוֹת וַ ילָ הּ אִ ה )ומגדל( בָּ וֶ רְ ה וּמַ קֶ שְׁ י מַ וּמִ

ית בֵּ יָן מִ עְ כָּתוּב וּמַ ית יהו''ה. זֶהוּ שֶׁ בֵּ יִם? מִ מַּ יַן הַ עְ ן יוֹצֵא מַ אַיִ י כֹל, וּמֵ כּוּרֵ ית כָּל בִּ אשִׁ רֵ

ית אשִׁ ן רֵ כֵ , וְ י''ךְ לֹהֶ  ית יהו''ה אֱ יא בֵּ בִ ךְ תָּ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ שּׁוּם זֶה רֵ יהו''ה יֵצֵא, וּמִ

ן לוֹ. תֶּ ךְ תִּ ז צֹאנְ ית גֵּ אשִׁ רֵ כָּתוּב וְ ים. זֶהוּ שֶׁ שִׂ בָ כְּ הַ צּאן וְ הַ

טקסט התיקונים

אי, י הַ גַבֵּ אי לְ אי הַ מּוֹ, מַ ב אִ חֲלֵ י בַּ דִ ל גְּ בַשֵּׁ לֹא תְ ךָ וכו'  תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ רֵ יהּ לְ יךְ לֵ מִ וּסְ

א שׁוּתָ רְ כָא בִ ית הָ חֵ יָּהוּ נְ לִ יָּהוּ אֵ לִ ר, אֵ אָמַ יא וְ גִּ א סַ לָ קָ ח בְּ תַ לוֹי, פָּ גְ ל רַ עוֹן עַ מְ י שִׁ בִּ ם רַ קָ

לָב. חָ ר בֶּ שָׂ יכַל בָּ מֵ א יֵתוּן לְ לָ לָּה, דְּ אי מִ הַ ין בְּ בִ ין סָ לֵּ אִ ינֵהוּ דְ יר עִ הִ אַנְ , וְ ךְ ארָ מָ דְ

תרגום לעברית

ם ל זֶה? קָ ה זֶּה אֶ מּוֹ. מַ ב אִ חֲלֵ י בַּ דִ ל גְּ בַשֵּׁ לֹא תְ כוּ',  ךְ וְ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ רֵ מוּךָ לוֹ, לְ סָ וְ

ךְ בּוֹנְ שׁוּת רִ רְ כָאן בִּ ד לְ יָּהוּ, רֵ לִ יָּהוּ אֵ לִ ר: אֵ אָמַ קוֹל גָּדוֹל וְ ח בְּ תַ יו, פָּ לָ גְ ל רַ עוֹן עַ מְ י שִׁ בִּ רַ

לָב. חָ ר בֶּ שָׂ כֹל בָּ אֱ לֹּא יָבאוּ לֶ  זֶּה, שֶׁ ר הַ בָ דָּ לוּ בַּ לָּ ים הַ נִ קֵ זְּ ינֵי הַ ת עֵ ר אֶ אֵ הָ וְ
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טקסט התיקונים

יהוּ אי אִ דַּ א וַ זָא דָ א רָ הָ א, וְ ישָׁ דִּ ינָא קַ ר בּוֹצִ כַּב, אָמַ עַ תְ א אִ לָ ית וְ א נָחִ יָּהוּ קָ לִ א אֵ י הָ כִ הָ אַדְ

א מּוּדָ ל עַ אֵ רָ יהוּ יִשְׂ אִ א דְ רָ יו )דברים כב ו(, כַּד בּוּכְ דָּ חֲמוֹר יַחְ שׁוֹר וּבַ חֲרוֹשׁ בְּ לֹא תַ  זָא דְ רָ

בָא שׁוֹר רְ עָ תְ אִ ין לְ מִ גָרְ א, וְ רָ שְׂ בִ ב בְּ רַ עָ תְ ב אִ לָ יָ', חָ ית יְ בֵ יהּ לְ יָין לֵ א, לָא אַתְ יתָ עִ צָ מְ אֶ דְ

ינֵיהּ. מִ לַאו בְּ ין דְּ אַיִם מִ לְ יהוּ כִּ א אִ דָ חֲמוֹר, וְ בַּ

תרגום לעברית

אי הוּא דַּ י סוֹד זֶה וַ הֲרֵ ה, וַ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ ר: מְ כֵּב, אָמַ עַ תְ לֹא הִ  ד וְ יָּהוּ, יָרַ לִ יִם בָּא אֵ תַ ינְ בֵּ

לֹא י,  עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ ל, הָ אֵ רָ הוּא יִשְׂ כוֹר שֶׁ בְּ שֶׁ ו, כְּ דָּ חֲמֹר יַחְ שׁוֹר וּבַ חֲרֹשׁ בְּ לֹא תַ ל  סּוֹד שֶׁ הַ

זֶהוּ חֲמוֹר, וְ ב שׁוֹר בַּ רֵ עָ ים לְ מִ גוֹרְ ר וְ שָׂ ם בָּ ב עִ לָ ב חָ רֵ עָ תְ ית יהו''ה, מִ בֵ ים אוֹתוֹ לְ יאִ בִ מְ

ינוֹ. ינוֹ מִ אֵ שֶׁ ין בְּ אַיִם, מִ לְ כִּ
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בוּ, אֲ סָ מְ א דִ רָ טְ סִּ חֲמוֹר מִ יוּ, וַ כְ דַ א דְּ רָ טְ סִּ יהוּ מִ א שׁוֹר אִ הָ יָּהוּ, וְ לִ יָּהוּ אֵ לִ עוֹן, אֵ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ר יוּ, אָמַ כְ דַ א דְּ רָ טְ סִּ א מִ רָ שְׂ יוּ, וּבִ כְ דַ א דְּ רָ טְ סִּ יהוּ מִ ב אִ לָ ל חָ בָ ישׁ, אֲ ב וּבִ אַיִם טַ לְ יהוּ כִּ א אִ דָ

ינָהּ מִ יָּה לְ שׁ חַ ץ נֶפֶ אָרֶ א, תּוֹצֵא הָ א דָ רָ קְ ע בִּ מוֹדָ תְּ שְׁ זָא אִ אי רָ ל הַ בָ י הוּא, אֲ כִ אי הָ דַּ יהּ וַ לֵ

ינוּן אִ בָא, וְ נוּקְ כַר וְ ינוּן דְּ הוּ אִ לְּ יוּ, כֻּ כְ דַ א דְּ רָ טְ סִּ ינוּן מִ אִ ל גַּב דְּ אַף עַ )בראשית א כד(, דְּ

ר מַ תְּ יהּ אִ יהוּ, עֲלֵ יְ וַ רְ תַּ יב מִ כִ רְ תְ אִ ר דְּ הוּא בַּ ינֵיהּ, הַ יהוּ מִ לַאו אִ ה דְּ מַּ יל מִ נָטִ אן דְּ ין, וּמָ זוּגִ

מּוֹ. ב אִ חֲלֵ י בַּ דִ ל גְּ בַשֵּׁ לֹא תְ )שמות כג יט( 
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אָה, מְ טֻּ צַּד הַ חֲמוֹר מִ הַ ה, וְ הֳרָ טָּ צַּד הַ שּׁוֹר הוּא מִ י הַ הֲרֵ יָּהוּ, וַ לִ יָּהוּ אֵ לִ עוֹן: אֵ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

אי דַּ ר לוֹ: וַ ה? אָמַ הֳרָ טָּ צַּד הַ ר מִ שָׂ ה, וּבָ הֳרָ טָּ צַּד הַ ב הוּא מִ לָ ל חָ בָ ע, אֲ רָ אַיִם טוֹב וָ לְ זֶהוּ כִּ

ל גַּב אַף עַ ינָהּ, שֶׁ מִ יָּה לְ שׁ חַ ץ נֶפֶ אָרֶ זֶּה, תּוֹצֵא הָ סוּק הַ פָּ ע בַּ זֶּה נוֹדָ סּוֹד הַ ל הַ בָ ךְ זֶה, אֲ כָּ

ן ינוֹ, אוֹתוֹ בֵּ ינוֹ מִ אֵ י שֶׁ מִּ ל מִ נּוֹטֵ י שֶׁ ם זוּגוֹת, וּמִ הֵ בָה, וְ ם זָכָר וּנְקֵ לָּ ה, כֻּ הֳרָ טָּ צַּד הַ ם מִ הֵ שֶׁ

מּוֹ. ב אִ חֲלֵ י בַּ דִ ל גְּ בַשֵּׁ לֹא תְ ר  מַ יו נֶאֱ לָ ם, עָ נֵיהֶ שְּׁ כָּב מִ רְ מֻּ שֶׁ
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א דָ לָּה, וְ מִ א דְ ירָ רִ יהוּ בְ א אִ דָ א, וְ הָ תָּ דוּכְ ה בְּ לָּ יהוּ מִ ן אִ עַ אי כְּ דַּ וַ א בְּ ישָׁ דִּ ינָא קַ ר בּוֹצִ אָמַ

י, חֲמֵ רַ ר בְּ נּוּ אַחֵ מֶ דְּ קַ א יְ מָּ ר שֶׁ מַ תְּ אִ ה דְ מָ ר )שם כב כח(, כְּ אַחֵ לֹא תְ עֲךָ  מְ דִ ךָ וְ לֵאָתְ יהוּ, מְ אִ

ר יל אַחֵ נָטִ ים דְּ א גָרִ ה גוֹיָה זוֹנָה, דָּ חָ פְ ה שִׁ דָּ וּוּגָא נִ זִ א בְּ רָ ה בּוּכְ פָּ ר נַשׁ טִ ב בַּ רַ עָ א דְ חוֹבָא דָ

ה, דָּ ל מִ בֵ קֳ ה לָ דָּ יהוּ מִ אִ בַּת זוּגֵיהּ, וְ
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ךְ לֵאָתְ זֶהוּ מְ בָר, וְ דָּ רוּר הַ זֶהוּ בֵּ קוֹמוֹ, וְ מְ ר הוּא בִּ בָ דָּ ת הַ אי כָּעֵ דַּ וַ ה: בְּ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ ר הַ אָמַ

ה פָּ ם טִ ב אָדָ רַ עֵ א זֶה שֶׁ טְ ים, חֵ חֲמִ רַ ר בְּ נּוּ אַחֵ מֶ דְּ קַ א יְ מָּ ר שֶׁ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ר, כְּ אַחֵ לֹא תְ עֲךְ  מְ דִ וְ

נֶגֶד ה כְּ דָּ הוּא מִ ת בַּת זוּגוֹ, וְ ר אֶ ל אַחֵ נּוֹטֵ ם שֶׁ ה גוֹיָה זוֹנָה, זֶה גוֹרֵ חָ פְ ה שִׁ דָּ וּוּג נִ זִ ה בְּ כוֹרָ בְּ

י דִ ל גְּ בַשֵּׁ לֹא תְ  , וְ י''ךְ לֹהֶ  ית יהו''ה אֱ יא בֵּ בִ ךְ תָּ תְ מָ י אַדְ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ ךְ רֵ שּׁוּם כָּ ה, וּמִ דָּ מִ

דּוֹ, נֶגְ יא כְ הִ ינוֹ, שֶׁ ינָהּ מִ אֵ ה שֶׁ שָּׁ אִ אַיִם, מֵ לְ יּוֹצֵא כִ יָא שֶׁ בּוּבְ רְ ן הוּא עִ אוֹתוֹ בֵ מּוֹ, שֶׁ ב אִ חֲלֵ בַּ

זֶר לוֹ אַהֲבָה, עֵ אָה וּבְ יִרְ ה בְּ וָ צְ מִ ה בְּ תוֹרָ זֶר לוֹ בְּ יא עֵ הִ זֶר, בַּת זוּגוֹ שֶׁ שּׁוּם זֶה זָכָה? עֵ וּמִ

עוֹלָמוֹת, נֵי הָ שְּׁ דוֹ מִ אַבְּ דּוֹ לְ נֶגְ יא כְ ינוֹ הִ ינוֹ מִ אֵ ר שֶׁ ם לֹא, אַחֵ אִ בָּא, וְ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ בָּ

בַת זוּגוֹ. אשׁוֹנָה לְ ה רִ פָּ ר טִ מַ לֹּא שָׁ  שּׁוּם שֶׁ ם לוֹ מִ כָל זֶה גָרַ וְ
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